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B8-0312/2016 

Az Európai Parlament állásfoglalása a dohánytermékekre vonatkozó megállapodásról (a 

PMI-vel kötött megállapodás) 

(2016/2555(RSP)) 

Az Európai Parlament, 

– tekintettel a Philip Morris International (PMI) és társai, valamint az Unió és 10 tagállam 

között 2004. július 9-én létrejött, a csempészet és a hamisítás megakadályozását célzó 

megállapodásra és általános joglemondásra (a továbbiakban: megállapodás), 

– tekintettel a tagállamoknak a dohánytermékek és kapcsolódó termékek gyártására, 

kiszerelésére és értékesítésére vonatkozó törvényi, rendeleti és közigazgatási 

rendelkezései közelítéséről és a 2001/37/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 

2014. április 3-i 2014/40/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvre
1
 (a 

dohánytermékekről szóló irányelv vagy TPD), 

– tekintettel az Egészségügyi Világszervezetnek a dohányzás visszaszorításáról szóló 

keretegyezményére, 

– tekintettel az Egészségügyi Világszervezet dohányzás visszaszorításáról szóló 

keretegyezményéhez kapcsolódóan elfogadott, a dohánytermékek illegális 

kereskedelmének felszámolásáról szóló jegyzőkönyvre , 

– tekintettel az Európai Unió pénzügyi érdekeinek védelméről és a csalás elleni 

küzdelemről szóló 2013. évi éves jelentésről szóló 2015. március 11-i állásfoglalására
2
, 

az Európai Unió 2013-as pénzügyi évre szóló általános költségvetésének végrehajtására 

vonatkozó mentesítésről (III. szakasz – Bizottság és végrehajtó ügynökségek) szóló 

2015. április 29-i határozatára
3
, valamint az Unió pénzügyi érdekeinek védelméről és a 

csalás elleni küzdelemről szóló 2014. évi éves jelentéséről szóló 2016. március ...-i 

állásfoglalására,  

– tekintettel az ombudsmannak az Európai Bizottság dohánylobbihoz fűződő viszonyának 

nem kellő átláthatóságáról szóló 2015. október 5-i 12/2015 sz. sajtóközleményére,  

– tekintettel az Egészségügyi Világszervezetnek a dohányzás visszaszorításáról szóló 

keretegyezményéhez csatolt, a dohánytermékek illegális kereskedelmének 

felszámolásáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai Unió működéséről szóló szerződés 

III. része V. címének hatálya alá tartozó rendelkezései tekintetében az Európai Unió 

nevében történő megkötéséről szóló tanácsi határozatra irányuló, 2015. május 4-i 

bizottsági javaslatra (COM(2015)0193), 

– tekintettel az Egészségügyi Világszervezetnek a dohányzás visszaszorításáról szóló 

keretegyezményéhez csatolt, a dohánytermékek illegális kereskedelmének 

felszámolásáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai Unió működéséről szóló szerződés 

                                                 
1
 HL L 127., 2014.4.29., 1. o. 

2
 Elfogadott szövegek, P8_TA(2015)0062. 

3
 Elfogadott szövegek, P8_TA(2015)0118. 
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III. része V. címének hatálya alá nem tartozó rendelkezései tekintetében az Európai 

Unió nevében történő megkötéséről szóló tanácsi határozatra irányuló, 2015. május 4-i 

bizottsági javaslatra (COM(2015)0194), 

– tekintettel az Egészségügyi Világszervezetnek a dohányzás visszaszorításáról szóló 

keretegyezményéhez csatolt, a dohánytermékek illegális kereskedelmének 

felszámolásáról szóló jegyzőkönyvnek az Európai Unió nevében történő megkötéséről 

szóló két tanácsi határozatra vonatkozó parlamenti egyetértésre irányuló, a Tanács által 

2016. február 24-én elfogadott kérésekre, 

– tekintettel „A Philip Morris International és társai, valamint az Unió és tagállamai 

közötti 2004. július 9-i csempészés és hamisítás elleni megállapodás és általános 

joglemondás Bizottság általi technikai értékelése” című 2016. február 24-i bizottság 

munkadokumentumra (SWD (2016)0044) (a továbbiakban: értékelés), 

– tekintettel a dohánytermékekre vonatkozó megállapodással (PMI-vel kötött 

megállapodás) kapcsolatban a Bizottsághoz intézett kérdésekre (O-000010/2016 – B8-

0109/2016, O-000014/2016 – B8-0110/2016, O-000015/2016 – B8 0111/2016, O-

000016/2016 – B8-0112/2016, O-000017/2016 – B8-0113/2016, O-000018/2016 – B8-

0114/2016 és O-000019 – B8-0115/2016), 

– tekintettel eljárási szabályzata 128. cikkének (5) bekezdésére és 123. cikkének (2) 

bekezdésére, 

A. mivel a dohánytermékek tiltott kereskedelmére vonatkozó jogi keret, valamint a 

dohánytermékek tiltott kereskedelmének gyakorlati jellemzői is jelentősen megváltoztak 

a megállapodás aláírása óta; 

B. mivel a Bizottság azért kötelezte el magát a jegyzőkönyv ratifikálása mellett, hogy  

felvegye a küzdelmet a dohánytermékek illegális kereskedelme ellen, ami fontos lépés e 

küzdelem jogi keretének megerősítése felé; 

C. mivel a Bizottság vállalta, hogy harmadik országokat is felkér a jegyzőkönyv 

ratifikálására; 

D. mivel a Bizottság a jó hírnevéhez fűződő jelentős és szükségtelen kockázatot vállalna 

azzal, ha megújítaná a PMI-vel kötött megállapodást, és egyúttal harmadik országokat 

kérne fel a jegyzőkönyv ratifikálására; 

E. mivel az Egészségügyi Világszervezet dohányzás visszaszorításáról szóló 

keretegyezménnyel foglalkozó titkársága megállapította, hogy a dohányipar 

képviselőivel kötött megállapodások – beleértve az Unió és az Interpol által kötött 

megállapodásokat is – ellentétesek a dohányzás visszaszorításáról szóló 

keretegyezménnyel, mivel azok a dohányvállalatok érdekeit szolgálják és veszélyeztetik 

a dohányzás visszaszorítása terén elért haladást
1
; 

1. emlékeztet, hogy a Bizottság 2015 májusában ígéretet tett arra, hogy mihamarabb 

közzéteszi a PMI-vel kötött megállapodásra vonatkozó értékelését; hangsúlyozza, hogy 

                                                 
1
 http://www.who.int/fctc/protocol/faq/en/index3.html 
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a Bizottság több ízben is elhalasztotta az értékelés közzétételét, amelyre végül 2016. 

február 21-én – egy nappal a parlamenti plenáris vitát megelőzően – került sor; e 

késedelmet a Bizottság súlyos mulasztásának tartja, amelyet a Parlamenttel és az uniós 

polgárokkal szembeni átláthatósági kötelezettségei terén követett el; hangsúlyozza, 

hogy a jelenleg rendelkezésre álló adatok és bizonyítékok alapján  nem jelenthető ki 

egyértelműen, hogy a megállapodás sikeres lett volna; 

2. üdvözli a Bizottságnak a jegyzőkönyv ratifikálására vonatkozó javaslatát, és azon 

kötelezettségvállalását, hogy erre kéri a tagállamokat és harmadik országokat is, de úgy 

véli, hogy a megállapodás megújítása azt a káros és az elérni kívánt hatással éppen 

ellentétes üzenetet hordozná a harmadik országok számára, hogy az Unió a 

dohányiparral helytelen kapcsolatot ápol, noha a jegyzőkönyv az ilyen kapcsolatokat 

egyértelműen tiltja;  

3. hangsúlyozza, hogy az Egészségügyi Világszervezet dohányzás visszaszorításáról szóló 

keretegyezménye 5.3 cikkének végrehajtására vonatkozó iránymutatások kimondják, 

hogy alapvető és kibékíthetetlen ellentét áll fenn a dohányipar és a közegészségügyi 

politika érdekei között, és úgy véli, hogy a megállapodás megújítása összeférhetetlen 

lenne az 5.3 cikk szerinti uniós kötelezettségvállalásokkal; 

4. úgy véli, hogy 2004-ben a PMI-vel kötött megállapodás innovatív módja volt a 

dohánytermékek illegális kereskedelme elleni fellépésnek, de hangsúlyozza, hogy az e 

kereskedelemre vonatkozó jogi keret, valamint annak gyakorlati jellemzői mára 

jelentősen megváltoztak; ezért úgy véli, hogy az új jogi keret már kiterjed a PMI-vel 

kötött megállapodás valamennyi elemére, és hangsúlyozza, hogy a megállapodás nem 

számol a dohánytermékek tiltott kereskedelmének mára kialakult egyes lényeges 

jellemzőivel, köztük különösen azzal, hogy az illegális kereskedelem nagy részét ma  a 

jogszerűen gyártott, de illegálisan forgalmazott cigaretták kereskedelme teszi ki; 

hangsúlyozza továbbá, hogy a csempészet nemzetközi kérdés, noha a megállapodás 

csak az Unióra vonatkozik; 

5. arra a következtetésre jut, hogy a PMI-vel kötött megállapodást nem  szabad megújítani, 

meghosszabbítani vagy újratárgyalni, és határozottan sürgeti a Bizottságot, hogy ezt ne 

is tegye; 

6. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, a 

tagállamok kormányainak és parlamentjeinek, valamint az Egészségügyi Világszervezet 

dohányzás visszaszorításáról szóló keretegyezménnyel foglalkozó titkárságának. 


